


Keresztrejtvény.

Hankó Mátyás.

(10 pont)

Vízszintes sorok: 1. Híres angol regény
író. 7. Minden regényíró egyik legfon
tosabb eleme. 8. Nyugszik. 10. Azonos 
betűk. 11. Azonos betűk. 12. Ahol az 
öntöttvastárgyakaf készítik. 14. „Engem" — 
angolul. 15. Kosár névelővel. 17. Dénes Nán
dor. 18. A lelki élet egyik alaptüneménye. 19. 
Gyümölcs. 20. Seb. 22. Menj! — latinul. 23. 
Azonos betűk. 24. Csinos. 25. Gépkocsivezető. 
26. Éghajlat. 28. A ló is az (a =  ű). 30. Egyik 
királyunk neve. 31. A ceruza. 32. Ritmus. 33. 
„Mint" — németül 35. Állam U. S. A.-bam 36. 
Fegyver. 37. Télen bizony gyakori. 38. A halál

után következik. 39. Puszta. 40. Az elmúlt 
világháborúban az egyik magyar ezred pa
rancsnoka. 41. Bombázáshoz szükséges. 42. Az 
elmúlt időkben ezek tették veszélyessé az uta
zást az Alföldön át.

Függőleges sorok: 1. Rom. 2. A hit is az.
3. Kötőszó. 4. Költemény. 5. Fül — angolul. 
6. Leánynév. 9. Déli szél. 13. Régi megszólítás. 
16. AO. 17. Nóta. 20. Kedves — angolul. 21. 
Jupiter és Minerva pajzsának latin neve. 27. 
ügyetlen — latinul. 29. Ez is a hegedűhöz tar
tozik. 32. Kies. 34. Ókori nyelv.. 42. Képző.

Kókai Aladár.

(5 pont)

1—34 egy magyar induló első sora.
(Melyik indulóban van?) y

24,22,11, 6i 13, 34 =  ragályos betegség U O  L & & A  
1, 2, 26,14 =  szenvedi"T"y í. |  ,

30, 19, 28, 33, 15 =  katonai verényszó R^IV 'JT A 
5, 9, 17, 23, 3 =  mártás 

32, 4, 16, 7, 12 =  egy; szlovákul ^
18,31,20,21 — a zenében szerepel H \S

25, 8,27 =  edéniO Ó -f--<  ’ ’
29, 10 =  tőle; latinul fcQ

Számrejtvény.
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Lehetetlen ? . . .
Te azt mondod, hogy lehetetlen, 
és leereszted a kezed, 
csüggedt-fásultan belenyugszol,
— ha nem lehet, hát nem lehet!

Te azt mondod, hogy lehetetlen, 
s befagy az ajkad, a szíved, 
már alig mersz s kihal belőled 
minden nagy, hősi lendület.

S miattad dúlhat itt a gazság, 
fertőzhet a bűn, kapzsiság, 
hagyod: hadd rohanjon vesztébe 
dühödt őrültként a világ . ..

Hát mit tehetnél? Nincs hatalmad, 
se szó, se vér, se könny, se jaj, 
se ész, se fegyver nem segít már, 
se ezer nábob, se arany . . .

— Legyen, mi lesz ! . . .  Ha ég az erdő, 
ki oltja el? S mit ér a gát,
ha a tenger kilép medréből, 
s őrültként dobálja magát? . ..

Lehetetlen, hát lehetetlen!
Méreggel, átokkal teli 
a világ . .. Szenny, láz, kelevény már, 
lehetetlen megmenteni!

így szólsz, mert hitvány, nyavalyás vagy, 
s tapló van melleden belül, 
és nem tudod, hogy a hívőnek 
a lehetetlen sikerül!

Szavára forrás kél a pusztán, 
a néma szól, a béna megy, 
manna hull, hegyre hág a tenger, 
vagy a tengerbe lép a hegy!

Szeretet lesz a gyűlöletből, 
s a büszke megalázkodik, 
a kapzsi ingét odaadja, 
s a káromló imádkozik.

Vízen járhatsz, tűzön mehetsz át, 
ha hiszel ! . . .  S mindez nem mese, 
példák beszélnek, s nézd, körülvesz 
a „bizonyságok fellege"!

Higgy és mindent lehet! Ne ejtsd el 
csüggedt-fáradtan fejedet, 
lehet béke, lehet bocsánat, 
új élet, jóság, szeretet!

Erő, fegyver, ész, pénz, ravaszság, 
könyörgés, semmi sem segít, 
de megmentheti a világot 
a legnagyobb erő: a hit!

Bódás János.
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Mint a kisgyermekek...
M últkoriban hallottam ezt a kiselemista történetet. Egy osztályban két 

gyerm ek versengett az elsőségért. Mariska, a kis napszámosleány és Bandi, a 
jegyző fia. M ariskának olyan volt az em lékezete , m int a legsűrűb lisztszita, a 
legkisebb szó se hullott k i belőle, ami egyszer beleesett. S  hozzá m inden f i
gyelm e ott volt a tanuláson. Bandit inkább a becsvágy és hiúság hajtotta. 
M indenben első a gyerekek között, m iért éppen a tanulásban maradjon valaki 
mögött. Egyébként neki már nem  volt olyan sűrű „szitája” s figyelm e is gyak
ran elkalandozott az órákról a délutáni focizás és egyéb földi jók felé. A  ta
nító bácsinak az volt a szokása, hogy m inden feleletet egy másik gyerm ek
kel íté lte te tt meg és annak vélem énye alapján írta be a jegyet. Egy nap ész
revette  a tanító, hogy Mariska tekin tete  nem  olyan tiszta, nyugodt, m int ren
desen s néha-néha megáll a szeme, m in t a halé, ami m indig annak jele, hogy 
elsüllyedt körülötte a világ s befelé néz. odabe foglalkozik valamivel. Gon
dolta, majd kivallatja szünetben, m i a baj Mariskával. De a tanítás m unká
jában meg is feledkezett erről s hirtelen felszólította Mariskát is felelni. 
S  ekkor megesett, sok év óta először, hogy Mariska dadogott és nem  tudott 
felelni. A  tanító bácsi szomorú volt, de nem  tehetett kivételt, körülnézett az 
osztályban, hogy kitől is kérdezze: „No, hányast adjunk erre Mariskának?” 
De m ielőtt bárki nevét is kim ondhatta volna, felugrott Bandi és szinte sü
völtve kiáltotta: „Ötöst, tanító bácsi!” s csak úgy ragyogott az arca a kár
örömtől.

Mariska szeméből kicsordult a könny és szótlanul leült. A  tanító bácsit 
bántotta Bandi viselkedése, különösen, m ikor szünetben m egtudta Mariskától, 
hogy édesapját aznap reggel v itték  kórházba súlyos állapotban s ezért nem tu 
dott állandóan figyelni, m ert remegő aggodalma mindig csak édesapjához rán
gatta gondolatait. „Várj csak Bandi, jössz te még a m i utcánkba!” — gon
dolta a tanító bácsi. S  bizony arra nem  is soká kellett várni. Már aznap dél
előtt úgy fordult a kocka, hogy Bandi barátunk állt, m in t karó az út szélén 
s egy szó nem  sok, annyit se tudott a kérdéshez hozzászólni. „No, Mariska, 
— fordult a tanító a kislányhoz — hányast adjunk erre Bandinak?” Mariska 
felállt, rámosolygott Bandira s a legédesebb kérlelő hangján kezdte a tanító 
bácsi szívét simogatni: „Tessék csak megadni, Tanító Bácsi, az egyest! Hol
napra m ár úgyis egyesre tudja a Bandi.” Bandi egy pillanatig bámult, m int 
aki kővé dermedt, aztán hirtelen ráborult a padra és sírt, zokogott, hogy 
szinte rázkódott vele az egész pad. De harmatos lett a szeme az egész osz
tálynak, még a tanító bácsinak is. Csak Mariska arcán sütött ki a napfény . . .

A zt hiszem, legjobb, ha itt pontot teszek és az idefigyelő kis és nagy 
középiskolásoknak csak egy igét állítok még a történet elé: „Ha olyanok nem  
lesztek, m int a kisgyerm ekek, sem m ikép nem  m entek be az Isten orszá
gába . . . ” F. Z.

R. M. Rilke.

Fehér kastély és szép, fehér magány . . .  
A dús termekben halk árnyak suhannak, 
Az inda künn halódva dől a falnak,
És minden utat hó takar talán.

Fakó az égbolt, csüggedt, elhagyott,
A kastély fénylik. És a Vágy, az árva 
A fal mentén lopózik tétovázva . . .
Áll minden óra. Az idő halott.

Fordította: Győry Aranka.
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Nagyapó m ár kora délután kinyitotta 
a kaput. Minden percben érkeznie kell 
a kocsinak Lajoskával.

Pali, a kocsis, m ár délelőtt ott volt a 
két feketével, fölpakolta kis diákura
mat és jönnek, bizonyosan itt is van
nak m ár a közelben, m ind járt begör
dülnek a nyito tt kapun . . .

Az öreg tekintetes ú rék  karácsonyra 
várják unokájukat. Ez az esztendőnek 
legnagyobb eseménye számukra. Évről- 
évre nagy eréllyel harcolják ki m aguk 
számára a szülőktől Lajoska karácso
nyi szünidejét.

Izgatottan tekintgetnek ki az ablakon 
Almásdomb felé, ott kell a kocsmák 
feltűnnie!

. . . M iért nem érkeznek?
Már homályosodni kezd Almásdomb 

tájéka, ködök, árnyak lepik el az utat. 
ö reg  szemmel m ár hiába tekintgetni 
arrafelé!

Besötétedett. Az öregek a kályha 
mellé telepednek és borús arccal sóhaj
toznak. Hol nagyapó, hol nagyanyó 
megy az ablakhoz hallgatózni.

— Bizonyosan berúgott az a gazem
ber Pali! — robban ki nagyapóból a 
harag. — A gyerek nem tud ja  kivájni 
a korcsmából.

— Csak nagyobb baj ne tö rtén t 
volna! — szepeg nagyanyó. — H átha az 
úton érte őket valami szerencsétlen
s é g . . .

Nem tudnak helyükön m aradni, ke
ringenek, dévedeznek az asztal körül és 
az ablakok felé neszeinek.

— Hallod? — kiált föl egyszer nagy

anyó rém ülten — micsoda szélvihar in
dult! Ha útban kapja ő k e t . ..

Nagyapó bundát vesz és kiszagol az 
udvarra. De csakham ar dideregve siet 
vissza.

— K utyát sem szabad künn tartan i 
ilyen időben!

— Talán csak beállnak valahová. 
Lesz annyi esze Palinak. Megfagy az a 
gyermek! — tördeli kezét nagyanyó.

— Miféle takaró t pakoltál föl? — tu- 
sakodik nagyapó.

— A selyempokrócot!
— Nem azt kelle tt volna. Az igen 

vékony téli ú tra  . ..
A selyempokrócnak persze csak a 

neve selyem. Valanii bolyhos portéka, 
a bélése azonban fényes, selyemszerű 
szövet, arról kapta nevét. Parádéra való 
dolog, ünnepélyes alkalommal szokták 
elővenni, m int mostan, az unoka jöve
telére.

— Vékony, persze hogy vékony! — 
vádolja m agát nagyanyó, — Dehát ki 
gondolta volna, hogy ilyen sokáig oda
m aradnak? Délutáni napsütésben meg
járta  volna, de ilyen időben . . .

— Mondom, hogy leitta  m agát az a 
gazember, no, csak a szemem elé ke
rüljön!

A szél csak süvöltött, az öregek só
hajtoztak, a kocsi pedig nem érkezett.

—  El sem indultak, meglásd . . .
— Adná Isten!
Nesz hallszik kívülről, fölpattan az 

ajtó s szelesen, lárm ásan betoppan 
Lajoska. Csókolják- egymást, az öre
gek sírnak örömükben.
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— M iért késtetek olyan sokáig? — 
próbál erélyes arcot ölteni nagyapó.

—• Az osztályfőnök úr késő délután 
adta ki az értesítőt — magyarázza a 
fiú.

— Hagytátok volna az ördögbe! M i
lyen aggodalm at állottunk ki.

Pali is belép, őszes arcán ijedtség 
ül, szorongva tekint Lajoskára.

—- Ürfi, behozta a selyempokrócot?
— Nem hoztam.

— No, akkor e lejtettük  — böki ki 
Pali ijedtében.

Nagyapó idegeiben még mindig bő
ven van a bosszúságból.

—  Micsoda, elejtették  a selyempok
rócot? — fortyan föl indulatosan. — 
Hallatlan, elejteni egy olyan értékes 
dolgot! Bizonyosan berúgtál, haszon
talan!

— Gondolom, hogy hol tö rtén t a do
log! — eszmélkedik Pali. — Megfor
dulok a kocsival, hátha megtalálom.

Pali kifordult a szobából. Csakhamar 
hallszik, hogy a kocsi kidübörög a 
kapun.

— Mégis, hogy eshetett le a selyem
pokróc, aranyom? — kérdezi nagyanyó 
Lajoskától. — Hiszen te  takaróztál 
vele.

— Csak egy darabig takaróztam  a 
pokróccal, nagyanyó. Csak amíg a szél 
megindult.

— Hát aztán?

— Amint a szél m egindult, Pali bácsi 
megkérdezte, hogy fázom-e. Mondtam 
neki, hogy nagyon vág a szél. E rre 
Pali bácsi m egállította a lovakat, le- 
kany arí tó ttá  a bundáját és reám adta. 
Nagyon jó volt, cseppet sem fáztam a 
Pali bácsi bundájában.

— S a pokróc? Azt meg magára 
vette Pali bácsi? — zörgetőzött nagy
apó.

— Nem, úgy emlékszem, hogy a lá
bam alá te tte  . . .

Nagyanyó az ablakhoz megy hallgatózn i. . .
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— Már hogy vette  volna m agára a 
pokrócot, — mond ellen nagyanyó is. 
Bizonyosan azzal is Lajoskát óvta.

Nagyapó köhög, nem néz nagyanyó 
szemébe, ühm get, csóválja a fejét.

— Hm, hát a vén gazember rád adta 
a bundáját, — kacsint Lajoskára és há
lásan zeng a hangja.

— Rám, belehúzódtam, a fejem  se 
látszott ki belőle.

Nagyanyó csípőre teszi kezét, rosz-

szalóan illegeti m agát nagyapó előtt.
— No, látod, nem kell m indjárt ie- 

gazemberezni a becsületes cselédet!
— No„ no! — hunyorgat nagyapó.
Nagyapó teáskészletet vesz elő, meg

hideg kolbászt, Pali kedves ételét. Be
szélgetnek Lajoskával a kollégiumi 
életről, de közben félfüllel az udvar 
felé hallgatóznak. Pokróccal, vagy pok
róc nélkül, csak jönne m ár Pali és in
nék a jó meleg teából! . . .

Diákoknak parasztifjakról
A tegnap diákját — tudom m agam 

ról — a Nautilus érdekelte, Old Shat- 
terhand, a villanycsengő meg a rádió, s 
időnként Horatius verseit ü ltette  át zök
kenő ritm usú m agyar sorokba. Jobban 
ism erte a patagónok szokásait, az eszki
mók életm ódját s a négerek lelkületét, 
m int a vele vér, származás s talán  hit 
szerint is édesegy m agyar parasztifjú
ság életét. Ha esetleg közülük szárm a
zott s velük koptatta  az elemi iskola 
padjait, ham ar elfeledte őket, m ert el 
akart felejteni mindent, amit ezzel a 
„rosszhangzású” paraszt szóval a leg
távolabbról is kapcsolatba lehetett 
hozni.

A ma diákja — látom a tanítványai
mon — új érdeklődésű. Nemcsak azért, 
m ert a Nautilus helyére a stukák ke
rültek, Old Shatterhandet elfeledve az 
ejtőernyősökért rajong, repülőgép-m o- 
delleket konstruál s az Ady-versek ér
telm én töpreng. A különbség mélyebb 
és örvendetesebb. A ma diákjának lel
két néha önképzőkörön kívül is meg
borzongatják a m agyarság végső kérdé
sei, vallja és vállalja a sorsközösséget a 
parasztifjúsággal. Néki szeretném  most

m egm utatni a m agyar parasztifjúság 
lelki arcának néhány vonását.

Éhező ifjúság.
Igaz ez a m egállapítás testi értelem 

ben is. A városlakók azt hiszik, hogy a 
„falu”, a jó „vidék” , valami tejjel-m éz- 
zel folyó Kánaán, ahol nehéz időkben 
is zsíros falatok ju tnak  a „nép egyszerű 
gyerm ekének” asztalára. Pedig a hely
zet az, hogy éppen azért volt szükség 
erélyes és céltudatos egészségügyi poli
tikára, m ert iskolaorvosi vizsgálatok és 
katonai sorozások világosan m egm utat
ták  azt a szomorú tényt, hogy a paraszt
ifjúság jelentős hányada egész egysze
rűen rosszultáplált. Korán kezdődő ne
héz testi munka, az elemi egészségügyi 
szabályok be nem tartása  és legfőképen 
a kevés és rossz élelem ezer meg ezer 
m agyar parasztifjú  testét silányították 
el. Vannak ugyan „rám ás csizmás deli 
legények” is, hogy valam i kis igazuk 
legyen a városi népdalköltőknek, de a 
falusi és tanyai legények legtöbbje ala
csony, vézna és rossz testtartású.

Fontosabb az, hogy a parasztifjúság 
szellemi értelem ben is éhező ifjúság.
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Három télen keresztül jártam  a Keresz
tyén Ifjúsági Egyesület falvakban ren
dezett úgynevezett télitáborait, s m ind
egyik alkalomm al felem elt és megdöb
bentett az a szellemi éhség és szomjú
ság, ahogyan a parasztifjúság vágyta és 
fogadta az em beri ku ltúrának  azokat a 
morzsáit és cseppjeit, m elyeket rövidre 
fogott előadásokban nyújtan i tud tunk  
neki. Egyszer együtt utaztam  ötven
hatvan parasztfiúval és leánnyal. Még 
el sem indult a vonat, m ár előszedték a 
kék- és sárgafedeles regényeket s mo
hón habzsolták az „Arizonai F arkast” , 
az „Őserdő titk á t”, vagy az „Elveszett 
ho lttestet” . M iért olvasnak ilyeneket? 
— kérdeztem  tőlük. M ert ezek a köny
vek olcsók és sokat lehet tanulni belő
lük — volt a válaszuk. Ha olcsó pénzen 
jó könyveket kapnának, akkor elhajíta
nák a ponyvafüzeteket. A Nemzeti 
K önyvtár kitűnő vállalkozás s hogy 
nem bírt még eddig m egbirkózni a 
ponyvával, annak több oka van. Az 
egyik az, hogy füzetei elég nagy idő
közökben látnak napvilágot. A másik 
pedig az, hogy némelyikből nagyon is 
észrevehető módon kilóg a népm űve
lési lóláb. De hadd szóljon erről a szel
lemi éhségről Fekete Sándor földmíves 
ifjú  nagyszerű versének néhány sora:

„ . . .  úgy vágytam  a betűk  erdejét, 
s a könyvek titkos, drága belsejét, 
sok tépelődő, kínos éjszakán . . .
És nem értem  el a betüerdőbe,
Pedig az ú tra  rá lé p e tt a lábam!
G átak álltak  előttem : szegénység,
elm ulasztott évek, kínzó kétség,
igen? nem? — és letörött a szárnyam.

(Evangélikus Ifjúság, I. évi. 6. szám.)

A legfontosabb mégis az, hogy pa
rasztifjúságunk lelkileg is éhezik. Be
szélgettem egyszer egy kisbéressel. El
mondta, hogy m unkája em bertelenül

nehéz s ő szívből gyűlöli. Ugyan így 
érez a gazdájával is. Amikor a bibliát 
em lítettem , gúnyosan legyintett. Kapott 
ugyan egyet a konfirmációkor, de ki 
tudja, hol van az már. Tízfilléres ponyva 
az olvasmánya. Alig várja  az újévet. 
Akkor néhány napig szabad lesz s jö
het a kocsma, a bor, a tánc. Ugyanezzel 
a kisbéressel egy ifjúsági konferencia 
bibliaóráján is találkoztam. Lelkesen 
figyelte az ige üzenetét, ő maga is im á d - ' 
kozott, a végén pedig odajött hozzám és 
csak ennyit mondott: De jó itt, úgy 
érzem, mindig ide vágyakoztam.

Igen: gyötrő m unka és olcsó szóra
kozás között vergődő parasztifjóságunk 
vágyakozik az ige u tán  s boldog, ha 
m egtalálja.

Sorsát vállaló ifjúság.
M etternich, a népeket elnyomó bécsi 

uralom  egykori h írhedt kancellárja 
mondta, hogy a parasztot meg kell 
hagyni tanulatlanságában, nehogy ész
revegye sorsa mostohaságát. A mai pa
rasztifjúság világosan látja  a paraszti 
sors m inden nehézségét, gyötrelmét, 
sokszor egészen rem énytelen nyom orú
ságát. Balogh Kálm án földmíves ifjú 
írja  az Evangélikus Ifjúságban (itt 
jegyzem meg, hogy ez a lap az evan
gélikus KIÉ lapja, cikkeit jórészben 
parasztifjak írják, — diákok is olvas
hatnák  néha), hogy jól ismerik ők a 
helyzetüket. Egész pontos társadalm i 
helyzetérzésük van — m ondanák *a szo
ciológusok. így ír: „Az a cseléd- vagy 
zsellérifjú, aki visszatekint a múltba, 
látja  édesapjának és őseinek történetét, 
látja, hogy egész családfája cseléd- és 
zsellérsorsban küzdött és ő, a késői 
unoka, a szenvedések és verejtékes 
m unkában e lte lt évek ellenére is ott 
van, ahol ősei kezdték: a zsellérsorban.”
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Vannak olyanok, akik m enekülni 
akarnak ebből a nyomasztó sorsból. Ál
muk a város. Erről így ír Balogh K ál
mán: „Ha négy-öt ifjúem ber összetalál
kozik s beszélgetés közben a jövőjükre 
kerítik  a sort, szavaikból kiérződik a 
menekülési vágy a faluból, s lelkileg 
m ár teljesen elszakadva a m agyar rög
től, ifjúságuknak teljes erejével vá
gyódnak álm aik csúcspontja, a város 
felé. Vannak nagyon sokan, akik nem 
érhetik el életüknek ezt a délibábját, az 
ilyenek nem tudnak többé beilleszkedni 
a falu életébe s lázadókká lesznek éle
tükkel szemben. M unkájukat nem úgy 
tekintik, m int jövendőjük alapját. A 
sors kegyetlenségének és mostohaságá- 
nak ta rtják  egész életüket.”

A parasztifjúság java azonban, azok, 
akik ígéret a m agyarság számára, vál
lalja a paraszti sorsot. Az orosházi nép
főiskolán a „paraszt” elnevezés érte l
méről s állítólagos szégyenéről beszél
gettem  egyszer a fiúkkal. Egyöntetűen 
azt vallották, hogy ők nem szégyenük 
ezt a nevet, s bárm ilyen mellékzöngéje 
is legyen a szónak, ők tisztára mossák, 
s a névvel együtt vállalják a sorsot is. 
Nem akarnak félig urak, félig parasztok 
lenni. Nem azért végzik el a népfőisko
lái tanfolyamot, hogy ez ugródeszka le
gyen szám ukra a „magasabb” társa
dalmi osztályok felé, hanem  azért, hogy 
falujukba s foglalkozásukba visszatérve, 
kovászai legyenek a magasabb szellemi 
igényű s gazdagabb lelki életet élő pa
raszti társadalomnak.

Mondok egy másik példát is. A hód
m ezővásárhelyi reform átus fiúgim ná
zium tanárai úgynevezett paraszt-inter- 
nátust létesítettek. Ebben ingyen lakást 
és ellátást kapnak azok a tehetséges pa
rasztfiúk, akik érdem esek arra, hogy 
szellemi pályán m űködjenek. Az in ter-

nátus egészen a főiskolai diploma meg
szerzéséig gondoskodik róluk. Csak egy 
kikötés van: ha m egszerezték diplomá
jukat, vissza kell térniök a faluba s tu 
dásukat a parasztság javára kell kama- 
toztatniok. Közelről láttam , hogyan ne
velik őket, s bízvást hihetjük, hogy ezek 
a fiúk nem fognak elszökni feladatuk 
elől. Magja lesznek annak a „középosz
tálynak”, mely nem  gyökértelen s nem 
nézi le a gondjaira bízott népet. Tudjuk, 
hogy evangélikus gimnázium aink m el
lett is működni fognak m ajd ilyen in- 
ternátusok.

Testvér után sóvárgó ifjúság.
A KIE-konferenciákon ifjúsági par

lam entek is voltak. így neveztük azo
kat az összejöveteleket, melyeken az if
jak szabadon elm ondhatták bírálatukat, 
kérdéseiket, vélem ényeiket. A legmeg
döbbentőbbek azok a megnyilatkozások 
voltak, m elyekben a m agukrahagyatott- 
ságuk, testvértelenségük ju to tt kifeje
zésre. Lehet, hogy itt-o tt nyoma van 
még az „úrgyűlölet”-nek, (legtöbbször 
ez csak válasz a ,,parasztgyűlölet”-re), 
de sokkal erőteljesebb ma m ár a lelki 
sóvárgás a magasabb társadalm i osztá
lyok testvériség-vállalása után.

A parasztifjúság k inyújto tta  a kezét 
feléd, m agyar diákság. Fogd meg ezt a 
kérges kezet és szorítsd erősen. A ma
gyarság jövőjét és a jövő m agyarságát 
közösen kell kialakítanotok.

Dr. K ékén András.

D I Á K E S E T E K
Ki hinné?

Földrajzórán felel a diák: Magyarországnak 
vannak g y á ra i. . .  gyárai is. És pedig ezek a 
gyárak, melyek legfőképpen fontosak a követ
kezők: Selyemhernyógyárak, melyek Tolnán,
Szekszárdon és Faddon vannak. Azonkívül 
Magyarországon ipari növényeket is gyár
tanak. Örszigety Frigyes, Bonyhád.
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H Á ZI Á H ÍT A T
Énekeljünk: 168, 87, 191, 184. (Dunántúli Kér. Énekeskönyv.)
Kegyelem,- irgalmasság és békesség Istentől, a mi Atyánktól és K risztus 

Jézustól, a mi Urunktól. Ámen.
Olvassuk el a következő szentírási igéket:

Febr. 8—14. Kolossébéliekhez 1:1—2. v. Az 
Efezusbeliekhez, Kolossébeliekhez es F ile- 
monhoz ír t leveleket b á tran  tek in the tjük  az 
Újszövetség hárm as ikreinek, m ert ugyanazon 
a helyen, ugyanabban az időben születtek, 
Rómában, Kr. u. 61 és 63 között. így érthető, 
hogy hasonlítanak is egymáshoz, különösen 
az első kettő.

Az 1:1—2. versnél ugyan még nem  fedez
hetünk fel valam i soha nem  lá to tt hasonló
ságot, m ert Pál apostolnak úgyszólván m in
den levele így kezdődik. D e  azért m ár itt is 
feltűnik  egy rokon vonás. P ál m indenütt 
m ásutt megelégszik azzal, hogy „szenteknek” 
nevezi levele cím zettjeit, csak itt és az Efe
zusbeliekhez íro tt levélben fűzi még hozzá a 
„szentekhez” a „hívő” jelzőt is. De különben 
m indenben a régi kerékvágásban halad. így 
m indenekelőtt bem utatkozik. E rre most külö
nösen szükség van, m ert a Kolossébeli gyüle
kezetei nem  ő alapíto tta , hanem  az 1:7 vers
ben em líte tt Epafrás, s így tu lajdonképen is
m eretleneknek ír. Mi jogon? Azon, hogy ő 
Jézus K risztusnak apostola, vagyis küldötte 
és követe s neki nem csak joga van, hanem  
kötelessége is írn i eigy-egy gyülekezetnek, 
m ikor arró l különböző s nem  a legjobb hírek  
keringenek. S m in t K risztus apostola, joggal 
várha tja  el azt is, hogy szavára m indenki fi
gyelni fog s annak, am it mond, engedelm es
kednek. Sajnos, nincs m ódunkban ellenőrizni 
azt, hogy a Kolosséban lévő szentek és hívő 
atyafiak  m iként fogadták meg a jó szót, de 
ez nem  is .baj. Fontos, hogy mi el ne enged
jü k  a fü lünk  m ellett. M ert b ár ez a levél 
egykor a Kolosséban lévő híveknek Íratott, 
nem  kevésbbé szól azért nekünk  is. M ert Ko
losséban is csak a keresztyéneknek szólt, mi 
pedig m indnyájan  ezek vagyunk. És m ert mi 
is, m in t ők, b á r az Ige á ltal szenteknek és 
hívőknek szólíttatunk, m égis hibákkal va
gyunk tele s a legnagyobb bajunk  és vétkünk 
nekünk is az, hogy nem  tudunk  a K risztus 
m ellett erősen k itartan i, hanem  közben a Sá

tánnal is és a világgal is cim borálunk, m eg 
a testi-le lk i k ísértések is sokszor erőt vesznek, 
rajtunk.

A bem utatkozás s Timótheusnak, az író
deáknak a bem utatása és a gyülekezet meg
szólítása u tán  k erít sort P ál az üdvözlésre. 
Illő, hogy elfogadjuk. Nem úgy, hogy m or- 
gunk rá  egyet, vagy a kalapunkat em eljük 
meg, vagy a kezünket lend ítjük  köszönésre, 
avagy azon tö rjük  a fejünket hirtelen, m i
ként, m it is válaszoljunk, hanem  úgy, hogy 
szívünkbe zárjuk  az apostol m inden szavát, 
nem  is a szavát, hanem, am iről ezek beszél
nek, a kegyelm et és a békességet. Azért á ll 
ez az apostoli köszöntés m ind járt a levél leg
elején, hogy idejében figyelmeztessen, mivel" 
kell m egtelítődnünk, m iala tt az Igét olvas
suk. A Szentlélek ugyanis az Igét használja 
és a rra  használja fel, hogy általa a K risztus
hoz, az Istenhez jussunk és kegyelmet és bé
kességet nyerjünk.

Febr. 15—21. Kolossébeliekhez 1:3—8. v. 
A kolossébeli gyülekezetnek a fejlődése 
nagyon hasonlít sok-sok diáknak a fejlődé
séhez.

Kezdetben igen buzgó volt a gyülekezet. 
Boldogan hallgattak  E paírásra és nem volt 
hiány náluk hitben, szeretetben és rem énység
ben. Sőt Pál úgy beszél itten, mínfE§~még> 
mindig eléggé bőségében lennének ezeknek a 
javaknak. De ez nem  jelenti azt is, hogy 
m inden rendben van. Kolossé veszélyes he
lyen te rü lt el, K isázsiának Frieia nevezetű 
tartom ányában ta lá lha tjuk  m eg a térképen, 
ahol Kvhglé. J ováhhá Á p is .és Sabazios tiszte
lete otthonos volt. így  eleitől fogva az a ve
szély fenyegette a keresztyéneket, hogy egy
szer csak nem  elégszenek m ajd  meg a m aguk 
hitével, hanem  m ás vallásokból is elfogadnak 
m ajd egyes tanokat, különösen a nekik te t
szetőseket, hisz annyira kéznél voltak ezek a 
dolgok. S E pafrás szomorúan panaszolta el 
Pálnak, hogy a kolossébeliek m ár hozzá is 
kezdtek a kotyvasztáshoz. Hogy hányféle val
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lást kevertek  össze, v ita to tt kérdés, m ert 
csak  a levél célzásaiból állapítható  meg. B i
zonyos azonban, hogy 1. a zsidók hatására  
kezdtek különbséget tenni a különféle ételek 
és  italok között, egyiket tisztának, m ásikat 
tisztá talannak  ítélvén, meg az ünnepnapokat 
.is zsidó m ódra kezdték m egtartani; 2. a p er
zsák példájára angyalkultuszba kezdtek s 
m ár-m ar a  K risztusnak is fölébe helyezték 
az angyalokat; 3. a gnosztikusok m in tá já ra  
m egvetették, rossznakTártöttaK -  a testüket és 
sanyargatásába fogtak.

A kolossébelieknek ez a „fejlődése” sok 
diák  hitbeli „fejlődését” tükrözteti vissza. 
H itt, szeretett és- rem énykedett mindegyitek, 
m ikor még elsős, másodikos, tehát kicsi volt.
S mi lett sokból, m ire m egnőtt és nyolcadikos 
lett? Igaz, nagyon kevésre lehet rám ondani, 
hogy m ár nem hisz, nem  szeret és nem  re 
ménykedik, de a legtöbbről igaz, hogy olyan, 
m in t a kolossébeliek: egy kevert vallása van, 
m elyet maga kavart ki m agának. H ány más 
hitből, azt nehéz lenne megmondani. De az 
bizonyos, hogy a kolossébeliekével hom lok- 
egyenest ellenkező dolgok jellem zik ezt a 
m odern vallást. 1. Butaság e szerint különb
séget tenni az ételek és italok között és jó 
keresztyén az em ber akkor is, ha vasár- és 
ünnepnapokon nem  megy tem plom ba, e he
lyett jól kialussza magát, vagy sízik, vagy 
kirándul, vagy moziba megy, szóval egyálta
lában  nem  is gondol az Istenre. 2. K risztus
ban hisz az ilyen, de az angyalokról m ár azt 
ta r tja , hogy azok igazán nincsenek. .3. T es
té t a mai diák nem  becsüli le, sőt igen is 
értékeli.

Mit m ondjunk m inderre? Azt, hogy sem a 
kolossébeliek nem  jártak ,' sem ti nem  jártok  
el helyesen. Miért, azt m ajd  m egm ondjuk 
akkor, m ikor P ál sort kerít az egyes tévedé
seknek a megemlítésére. Most csak azt k í
ván juk  és azért im ádkozunk, hogy a ti -hl -  - 
tetek, szeretetetek és rem énységtek a K risz
tus irán t soha meg ne fogyatkozzé.k és hálá t 
adunk az Istennek, hogy közületek még igen 
sokban él a hit, nagy a szeretet és m egvan 
a reménység, jy

Febr. 22—28. Kolossébeliekhez 1:9—13. v. 
-A kolossébelieknek és sok diáknak, meg fel
nőttnek a visszaesése, az istenes hitben, sze- 
retetben és rem énységben való m egtorpanása 
annál visszatetszőbb, m ert éppen az ellenke
zője kellene, hogy bekövetkezzék. N apról-

napra, évről-évre előbbre ju tnunk, növeked
nünk  kellene 1, az Isten  akaratának  meg
ism erésében, a lelki bölcseségben és az é rte 
lemben, 2. az istenes életfolytatásban és a jó 
cselekedetek gyümölcseinek term ésében.

Hogy ezt elérjük, sürgősen rá  kell szán
nunk m agunkat a következőkre:

1. Komolyan az Ige hallgatóivá kell vál
nunk, m ert elképzelhetetlen, hogy valaki is 
m egism erje az Isten  ak a ra tá t s lelki bölcse- 
ségre és értelem re tegyen szert Isten ú t
m utatása, kijelentése nélkül. Az istentiszte
letekre nem  elég csak eljárnunk , de figyel
nünk is kell az igehirdetésre. Tudnunk kell, 
hogy m iről szólt a prédikáció. És m agunk
nak  is forgatnunk kell a Bibliát. Szükséges, 
hogy a Biblia a diákság legolvasottabb köny
vévé legyen.

2. De nem  elég csak olvasnunk és hallgat
nunk  az Igét, hanem  meg is kell azt ta r ta 
nunk, azaz istenes életet kell élnünk, jó gyü
mölcsöket terem nünk. A fiatalság nagyon ért 
ahhoz, hogy m egítélje az idősebbeket s a 
diákság nagyon szereti bírálgatn i a keresz- 
tyénséget. Csak egyet ne felejtsetek el köz
ben, hogy addig nincs jogunk a más szemé
ből a szálkát kivetnünk, míg a m agunkéban 
a gerendát feledjük, és ha az életben sokszor 
fordítva van is s a mi szem ünkben csak 
szálka van, akkor is ezen kell kezdenünk. Az 
Igén kívül erre figyelm eztet különben az 
ezen a héten elkezdődött böjti idő is, m ikor 
bűnbánatra  hív.

D e azt mondod: ki képes ilyen életet élni? 
A zt felelem: m agától senki, de Isten  segít
ségével m indenki. M ert önm agunkban gyen
gék vagyunk erre, de az Isten, am int Igénk 
mondja, m egerősít m inket m inden erővel. Sőt 
m ár meg is erősített és alkalm assá te tt m in
ket a szent életre, m ert m egszabadított m in
ket a sötétség hatalm ából. K i által? Ezt te l
jes részletességgel csak a következő versek
ben tá rja  m ajd fel Pál, itt megelégszik azzal, 
hogy röviden u ta l Jézus K risztusra, és a 
m aga példájával Isten  jóságáért háláadó 
im ádságra buzdít.

Márc. 1—7. Kolossébeliekhez 1:14—20. v. 
K ét okból ik ta tja  be P ál e levélbe ezt a ha
talm as vallom ást a Krisztusról.

Egyrészt azért, hogy m egm utassa, m iért 
csak a K risztus á ltal növekedhetünk testben 
és lélekben az Isten  előtt való kedvességben. 
Azért, m ert bűnbocsánat, ú jjá terem tés és
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Istennel való kibékülés nélkül nem lehetünk 
mássá, m in t am ilyenek eddig voltunk. Ezeket 
pedig mind a K risztus szerezte meg és a ján 
dékozza ma is nekünk.

M ásrészt azért, hogy a kolossébeliekkel be
láttassa, K risztus följebbvaló az angyaloknál, 
de m inden más terem tm énynél is. M ert Ö 
képe a  lá tha ta tlan  Istennek, m inden te rem t
m énynek előtte született, m ert Ö benne te 
rem tete tt minden, ami van a m ennyekben és 
a földön, láthatók és láthatatlanok, akár k i
rály i székek, akár uraságok, akár fejedelem 
ségek, akár hatalm asságok; m indenek Ö á l
tala és Ö reá nézve terem tettek- és Ö előbb 
volt m indennél, és m inden Ő benne áll lenn.

M indkét ok jó alkalm at szolgáltat Pál 
apostolnak arra, hogy Jézus K risztus szemé
lyéről és m űvéről dicséretbe fogjon, him nuszt 
írjon. Ezért először, hogy Jézus K risztus sze
m élyének a nagyságát velünk beláttassa, 
valósággal sorba állítja  az egész mindenséget. 
Még pedig nagyság szerint úgy, hogy a sor 
eleje idelent van a földön, de a vége m ár

odafent van a m ennyben. S K risztus úgy je 
lenik meg előttünk, m int ennek az egész te 
rem tett világnak az Ura, aki feljebbvalója a 
sorban legelsőnek is, de azért köze van a 
sorban leghátul állóhoz is, vele is szót vált, 
sőt m egváltó m unkáját ra jta  kezdi el, m ert 
az is, m in t , mindegyik, Ö általa  és Ö reá  
nézve terem tetett.

Fény vetődik tehát Jézus személyén kívül 
Jézus m űvére is: a bűnbocsánat és az Isten
nel való békesség megszerzésére. S az apos
tol itt  különösen azt hangsúlyozza, hogy Jé 
zus személye és m űve egymástól elválaszt
hatatlan. „Kiben, Ö benne, Ő álta la ’’ van a 
mi váltságunk, stb., — halljuk  m indúntalan. 
Keresztyén h itünk teh á t csak akkor tiszta és 
igazi, ha nem csak egyszerűen hit, m elynek 
ezerféle tárgya lehet, hanem  a K risztus által 
szerzett váltságnak az elfogadása, és ha 
ebben a váltságban nem  úgy bizakodunk, 
m in t valam i személytelen jóban, hanem  a 
feltám adott és ma is élő K risztusnak a kezé
ből vesszük el. Isten adjon nekünk ilyen 
igazi hitet!

Imádkozzunk;
Mindenható Isten. M ennyei A tyánk! Teljes alázatossággal és őszinteséggel 

járulunk Eléd. Bűnösök vagyunk, bocsáss meg nekünk. Tudatlanok vagyunk, v i
lágosíts meg sötétségünkben. G yengék vagyunk, tölts m eg erővel. Ezekben a ké t
ségekkel, bizonytalansággal és megpróbáltatással tele időkben hadd érezzük mim  
díg bizonyosan a Te örökkévaló világosságodat. Te, aki lelkűnknek Lelke, minden  
igazságnak legbensőbb világossága vagy, jelentsd meg Magadat m inden mi éjt- 
szakánk közepette. Vezérelj bennünket hitben, reménységben és szeretetben m ind
addig, amíg végre felhajnalodik a tökéletes nap és m i is úgy ism erhetünk Té
ged, m int ahogy Te ismersz berniünket. M indenható Isten! Könyörgünk Hozzád, 
taníts bennünket boldog tapasztalatok által arra, hogy megértsük, m it jelentett 
az, amikor régi időkben azt vallották, hogy Jézus Krisztus Istennek hatalma a 
szabadulásra. M ert nekünk is szabadulásra van szükségünk a bűnből, a kétség
ből, a gyengeségből, a gyáva félelemből. Mi nem  szabadíthatjuk meg önmagun
kat. Mi a múló időnek gyerm ekei vagyunk, homályos a látásunk és sokszor el
sodor az indulatoknak és a vélem ényeknek m indenféle szele. Valamilyen nagyobb 
erőre kell tám aszkodnunk, Téged kell megragadnunk. M utasd meg hát nekünk  
Magadat, A tyánk, m int á m i lelkünk M egtartóját és szabadíts meg bennünket a 
romlásnak ragályából az Isten gyerm ekeinek dicsőséges szabadságára. Ámen. 
(Fosdick—H unter János.)

Önálló imádság.
Mi A tyánk, ki a m ennyekben vagy . . .
Énekeljünk:
Dicsőség m ennyben Istennek . . . (Dunántúli Kér. Énekeskönyv. 1. ének.)
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BIBLIAI KÉRD ÉSEK
F ebruár havi kérdéseink:

.1. Hol van m egírva „Házi áh íta tu n k ” beve- 
1 te tő  üdvözlése: „Kegyelem, irg a lm a ssá g ...”?

2. Melyik missziós ú tján  já r t  P ál F rígiában 
és hol van ez megírva?

'V  Hol van arról szó az Újszövetség levelei
d b e n ,  hogy Jézus kiválóbb az angyaloknál?

4. Hol m ondja Pál: „az eledel nem  tesz 
m inket kedvesekké Isten elő tt”?

? 5. Hol van m egírva: „Boldog, aki olvassa 
®' dés akik hallgatják  e prófétálásnak beszédeit 

es m eg tartják  azokat.”?
Beküldési határidő: feb ruár 25.

Ja n u á r havi kérdéseink megfejtése:
1. II. Mózes 20:12., V. Mózes 5:16. III. Mó

zes 19:3.
2. Luk. 10:18.
3. Jel. 12:9., 20:2.
4. P éter apostolnak m ondja Jézus: Távozz 

tőlem  Sátán  Mát. 1. 6:23. versében
5. Belzebub Mát. 12:24., Emberölő Ján. 

8:44., Gonosz Mát. 6:13., Hazugság a ty ja  Ján. 
8:44., K ísértő Mát. 4:3., Légió M árk 5:6., 
Mammon Mát. 6:24., Ördög Mát. 4:1., Sátán 
Mát. 4:10., T isztátalan lélek M árk 5.2.

G rűnvalszky Károly.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Farkas János, Bpest. Köszönöm a küldött 

diákeseteket. Közölni fogom őket.
B. J„ Nyíregyháza. Verseiden még nagyon 

érzik a kezdő, de ta láln i bennük értékes so
rokat is. Csak írogass, ha ezeket nem  is tu d 
juk  közölni, rem éljük, hogy ham arosan k a
punk tőled közölhetőt is.

ö . D., B. Köszönöm a kü ldö tt diákeseteket. 
Verseidben van tehetség. Egyiket közölni fo
gom (Első döbbenés). K üldj m áskor is, eset
leg többet, hogy válogathassunk belőle.

Bakó Berta. Nagyon örültem  kedves leve
lének. Remélem, hogy am ilyen szerényen fo
gadta a „dicsőséget”, olyan szorgalm asan ír 
továbbra is és még sokszor fogunk a pályá
zatokon találkozni a nevével.

Tollfosztók.
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Mindenki magánál hordja „óráját**
M indnyájan állandóan m agunknál 

hordjuk óránkat, de a legtöbben nem 
tudnak róla, éppen ezért nem is törődnek 
vele. Ha valaki előre m egállapított idő
ben magától pontosan fel tud  ébredni, 
határta lan  csodálattal adózunk neki, 
azonban egy kis csalódással, lelki ere
jének összeszedésével m indegyikünk 
meg tudná ezt tenni. Az időérzék 
ugyanis, őseink egyedüli órája, most is 
állandóan velünk van, csakhogy any- 
nyira körül vagyunk véve mesterséges 
órákkal, hogy ápolására m ár senki sem 
gondol.

Akárhová pillantunk, n rn d en ü tt ott 
van egy falióra, a villamosmegálló 
órája, vagy legalább egy toronyóra, 
ezen kívül pedig ma m ár m indenkinek 
van egy többé-kevésbbé jól járó kar
v a ly  zsebórája is. Ha azonban borús 
időben erdőben vagy hegyek között sé
tálunk, bőven van alkalm unk kipró
bálni időérzékünket. Még ha nem is 
próbáljuk szám ításba venni a m egtett 
út hosszxiságát vagy gyom runk korgá- 
sát, hanem  csupán erőltetés nélkül á t
adjuk m agunkat ösztöneinknek, csodál
kozva állap íthatjuk  meg, hogy szinte 
percnyi pontossággal eltaláljuk a helyes 
időt.

A gráci egyetem állattani intézetében 
és lélektani laboratórium ában egy ta 
nár m ár régóta foglalkozott a hangyák 
időérzékének tanulmányozásával. Egy 
olyan helyen, am elyet a bolyból nem 
láthattak, először 24 órai közökben ele- 
séget helyezett el szám ukra. Néhány 
hangyát lete tt az etetőhelyen és fi
gyelte. mi fog történni. A hangyák jó
lakásuk után  sietve visszatértek fész
kükbe és nem sokára az egész boly né- 

•pével tértek  vissza. A kísérletet csak 
három szor kelle tt megismételni és a 
hangyák attól kezdve a napnak ugyan
abban az órájában, sőt ugyanabban a 
percében pontosan m egjelentek az ete
tőhelyen.

A kísérletező most egy lépéssel to
vább m ent és egy napon öt különböző 
etetési időre „idom ította” be állatait. 
A hangyák azonban most is csalhatat
lanoknak bizonyultak. Ezután még ne

hezebb feladat elé állította őket. Az ete
tési időt bizonyos ritm us alapján álla
pította meg, úgy, hogy pl. az egyik 
reggel hatkor, a következő napon dél
előtt kilenckor, a harm adikon 12-kor, 
a hangyák azonban most sem jöttek 
zavarba, hanem  a negyedik napon már 
m aguktól is rájö ttek  arra, hogy most a 
délutáni 3 óra következik és az ötödik 
napon sem jelentek meg előbb hat 
óránál.

Ezzel kétségtelenül bebizonyult, hogy 
a hangyáknak kitűnő időérzékük van, 
és most m ár csak az a kérdés várt még 
m egfejtésre, hogy m ilyen szervben szé
kel ez az időérzék. A fejben, vagy a 
központi idegrendszerben? Azonban ha
m arosan kiderült, hogy nem. Hiába in
gerelte a tanár a hangyák központi 
idegrendszerét kám foretetéssel gyor
sabb m unkára, egy perccel sem jöttek 
korábban és hiába hódította el őket klo
roformm al vagy éterrel, nem voltak 
hajlandók késni sem. Ezek után  nem 
férhete tt kétség hozzá, hogy a hangyák 
időérzéke nincsen az idegrendszerrel 
összefüggésben.

G rangsberger az egyetlen lehetőséget 
most m ár csak a sejtben látta. Talán 
a sejtben lejátszódó anyagcsereforga
lom lesz az idő folyásának m értéke, 
gondolta, és ebben az irányban foly
ta tta  kísérleteit. Az anyagcsere meg
gyorsításával, am it kémiai beavatkozá
son kívül a hőm érséklet m egváltoztatá
sával is el lehet érni, a hangyáknak az 
idő m úlását is gyorsabbnak kell érez
niük és fordítva, volt a feltevés, melyet 
a kísérletek teljesen igazoltak. Ezzel 
világossá vált, hogy a hangyák az ete
tési időköz elm úlását szervezetük belső 
változásainak előrehaladásából ismerik 
fel, az időérzékük tehát a sejtben le
játszódó életfolyam atok függvénye.

A ném et tudós hangyakísérletei te r
mészetesen minden, sejtekből felépített 
állati szervezetre, tehát nyilván az em
berre is érvényesek. Időérzékünk tehát 
nem a fejben székel, m int ahogyan 
eddig feltételezték, hanem  a sejt leg
elemibb életműködésén alapszik.

(M. N.)
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Verőfényes Krim ?
A köztudatban Krim, m int az orosz 

Riviéra  szerepel, azonban ezen a télen a la
posan rácáfolt a nevére. A híganyoszlop egyik 
napról a m ásikra lesűlyedt a m ínusz negy
ven fok alá. A szó szoros értelm ében vér- 
fagyasztóan süv ített a dermesztő északkeleti 
szél. M intha az ágyúdörgéstől remegő föld 
egészen kizökkent volna tengelyéből és az 
Északi-Sark  éppen D él-U krajna vagy az 
Azovi tenger fölé tolódott volna á t A verő
fényes K rim  fogalm a a m últé l e t t . . .  A nagy 
északkeleti u tánpótlási vonal a jég és a hó 
sivár sivatagán húzódik végig, egészen Sze- 
basztopol előteréig. És ezen a jégpáncéllal 
boríto tt úton éjjel-nappal szakadatlanul za
katolnak a nagy tehergépkocsik, csikorognak 
a lovasszekerek. Szebasztopol páncélerődjei
nek ostrom a töm éntelen m ennyiségű lőszert 
fogyaszt, de még ha csak erre lenne szükség!

Tragédia a havon

Sízni akar A ndrás levente vitézül. 
Nekigyürkőzik és a talp  m áris készül.

Készen van m ár a talp, nosza csak előre/ 
Büszkén indul A ndris ki a dombtetőre.

Az élelmezés utolso porcikáján és a lovak 
takarm ányán  kívül még a fá t és a földbe
ép íte tt állások bélelésére vagy a hegyibar
langok lakályossátételére szánt szalm át is 
többnapos járóföldről kell ideszállítani. A 
pusztában és a hegyvidék kopár lejtő in  még 
tüzelőanyag sincsen. A keleti háború meg
indulása óta óriási feladatok háru ltak  az 
u tánptólásra, de ezek a  feladatok sohasem 
voltak olyan em bertelenül nehezek, m in t itt 
a K rim -félszigeten. Az em bertől és állattó l 
egyaránt k im ondhatatlan  fárada lm akat köve
telnek, azonban nincs mentség, meg kell ol
dani őket. Az utánpótlási oszlopok katonái 
vastagon bebugyolálva topognak a metsző 
szélben a többfogatú szekerek m ellett — az 
egyik nap az utánpótlási központtól a frontig, 
m ásnap ism ét vissza. És így megy ez hétrő l- 
hétre  . . .  H áború van . . .

Sajnos, a tudom ányt nem  érti még nagyon, 
S X betűbe ferdül a sítalp  a havon.

S mivel szegény A ndrist a ta lp  dirigálja, 
O rrát szomorúan a friss hóba vájja.
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   Hadijelentések a tanár-diákfrontról
— Valahol Magyarországon. —

Míg a zord idők a harcba kis szünetet hoztak, 
Gyakorolni kezd buzgón az ejtőernyős osztag. 
Egyszerű a berendezés a gyakorlótéren,
De azért csak fog ez menni, elhihetik, kérem,
Egy szekrény, egy szék és még egy jó esernyő rája 
S készen van a felszerelés, meg az ugrópálya. 
Dundi Miska megy először —  izgatottan lesik — , 

Ha baleset történnék is, ő puhára esik.
Különben is az oktatók mellette vigyáznak, 
Kézzel-lábbal segítenek, löknek magyaráznak.

Miska szurkol kicsikét, lám legörbül a szája  
S égnek mered a szegénynek minden hajaszála. 
De hiába, nem adhatja a fejét a gondnak,
Mert mögötte újabb erős osztagok tolongnak.
S ami még veszélyesebb kezd lenni a dologban, 
Csengetnek és a parancsnok hátha már berobban. 
Megvillan a szemüvegje nagy hirtelenébe 
S kényszerleszállás lesz majd a nagy gyakorlat vége. 
Kényszerleszállás ? Ott könnyen elbukik az ember, 
S hiába hull a szeméből a könny, mint a tenger.

Közli : Telek.
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H á r o m  a  k i s l á n y . . .

— Tudjátok — mondja Kati — rettentően
izgatott vagyok az iskolai bál miatt. Én már 
össze is állítottam a meghívandók névsorát. 
Mit gondoltok, elég lesz, ha 27 íiút hívok meg. 
Anyukám azt mondotta, hogy sok is, külön
ben is hagyjam ki a Kovács Tibort, mert az 
nem komoly Hú: nagyon szereti a sportot.
Futballistának készül s az nem nyugdíjas 
állás. Már játszott is többször határbírót az 
iskolai mérkőzéseken. De én azért meghívtam

— Jól tetted — teleli Juci —. Én is elküld
tem 21 meghívót. Remélem, jól lógunk m u
latni, nem hiába gyakoroltuk a különböző tán
cokat mniden tornaórán. Részint engedéllyel, 
részint anélkül. Hidd el, kellemesebb dolog is 
táncolni, mint a bordástalon csüggni, m int a 
gyümölcs a tán: Vagy nem így írta Petőíi? 
Kész van már a ruhád, Marika?

— Még nincs — válaszolja Marika, — de 
nagyon szép lesz. Tegnap rajzórán már készí
tettem hozzá két vázlatot. A z egyiket Greta 
Garbó viselte az egyik Hímjében, a másikat 
Szeleczky Zitán láttam a színházban. A  rá 
következő tízpercben is tárgyaltunk róla Edit
tel, sőt, mivel a fontos kérdést nem tudtuk 
nyugvópontra vinni, a német órán is folyta t
tuk az eszmecserét. M ivel a Mignont fordítot
tuk, ahol a citromok hazájáról van szó, egé
szen érdekes színösszetételek jutottak eszembe. 
Hiába, abban a versben van hangulat, a néni 
nem ok nélkül ajánlotta a íigyelmembe a 
múltkor, mikor rosszul teleltem belőle. De ha 
jól sikerül a ruhám, meg is fogadom a taná
csát és hálából megtanulom könyv nélkül a 
verset.

— No, ma számtanórán ugyancsak jól mu
lattam — mondja Kati. — Alig sikerült meg

úsznom, hogy baj ne legyen belőle. Mikor a 
néni azzal kezdte a magyarázatot, hogy /el
vesz egy koordinátát, a szomszédom odasúgta: 
No, az legalább jól iog állni a néninek! Le 
kellett hajolnom a padra és a táskámba ka
cagtam bele. M ilyen volt az értesítőd, Juci?

— Én már igazán nem tudom. Volt egy-két 
jelesem is a melléktárgyakból. Az eleje azon
ban inkább elégséges volt. De a Pista azt 
mondta, hogy ilyesmire ő nem néz. Ebből azt 
következtetem , hogy megbukott latinból, mert 
várta. De igaza van, ilyen kicsiségekre nem  
kell sokat adni. A  lő, hogy jól sikerüljön a 
bál és az énektanár úr m egvegye a Marikám  
lemezét!

A hős
Ne mondd: Hős az, k i célhoz ju tva  — él, 
kinek babér van harcos homlokán, 
s győztesként lépdel m egvítt vár fokán, 
amíg alant vértől gőzölg a tér.

A z ily  hőshöz — halld — a holt így beszél: 
„Győztél, ám  utad haldoklók során 
vitt, hekatom bák bőszült gyásztorán.
N em  hős — szerencsés az, k i célhoz ér!

A  hős alant van. Szája vérhabos.
A  teste roncs — széthullt, m in t harcszekér, 
m elyen győzött a sors kegyelt fia.

A  holt a hős! Ö volt a csillagos 
magosba lépcső — másnak. A  babér 
övé! A  hősnek meg kell halnia.”

Kutas Kálmán.

DIÁKESETEK
Megfelelt.

A tanár úr sokszor hozza zavarba a fecsegő 
diákot azzal, hogy nem néz rá, hanem meg
kérdezi tőle: Van valami fontos kérdésed? A 
fecsegök ilyenkor felállnak és szégyenkezve 
hallgatnak. Az egyik órán szintén ugyanaz a 
helyzet, a tanár úr megint megkérdezi az 
egyik fecsegőtői: Van valami halaszthatatlan 
kérdésed? A fiú feláll, gondolkozik, majd hir
telen kivágja: Igen. Szeretném tudni a termit- 
bomba összetételét.

Kéry János, Budapest.
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A mostani Bulgária területe 165.852 négy
zetkilométer, lakosainak száma mintegy 
9,200.000 lélek. (Az 1914—18. évi világháborút 
"követő neuilly-i békeszerződés Bulgáriának 
103.146 négyzetkilométernyi területet hagyott.)

Egy svéd tengerészkapitány új mentőkészü
léket talált fel. A mentőkészülék tulajdonkép
pen gumiruha, amely derékig víz fölött tartja 
az embert, vállán egy csuklyaszerű hullámvédő 
is van.

Norvégia fővárosában, Oslóban készülnek 
felállítani a világ első cipömúzeumát. A nor
vég technikai múzeum fel is ajánlotta a szük
séges term eket és bútorokat, s már együtt 
van a kiállítandó tárgyak egy része. Az új 
múzeum a lábbeli fejlődéstörténetét fogja be
mutatni a legrégibb időktől máig. A gyűjte
ményben kínai mandarinok papucsától a görög 
színészek koturnusáig, az odaliszkok hegyes
orrú topánkájától a mai divathölgyek hócsiz
májáig az emberi cipőviselet minden válfaja, 
formája és korszaka képviselve lesz.

A német tábori posta naponként 15 millió 
levelet továbbít. E hatalmas mennyiség továb
bítására 7440 vasúti kocsi szükséges, melyek 
naponta kb 51.000 km utat tesznek meg.

A világ legnagyobb távcsövét, amely a ka
liforniai Palomar csillagvizsgálóban van, a csen
desóceáni háborúra való tekintettel biztonságba 
helyezték és a csillagvizsgálót bezárták.

A perugiai múzeum régészei Toscana és 
Umbria határán ősi barlanglakást fedeztek fel. 
A barlanglakás korát 50.000 évre becsülik. A 
barlang hajdani lakóinak egész sereg eszközét 
megtalálták, így többek között tűzkőből készült 
nyílhegyeket, késeket és mindenféle más szer
számokat.

A Dániában talált legrégibb emberi kopo
nyáról a tudósok megállapították, hogy a 
mintegy kilencezeréves kőkorszakbeli koponya 
feltűnően kevéssé különbözik a mai ember ko
ponyájától.

Ókori sírcsoportot tártak fel Egyiptomban, 
Alexandriától nyugatra. Azt hiszik, hogy az 
egyik sírban Nagy Sándor, a világhódító ma
cedóniai király holtteste pihen.

Újfajta selyemanyagot találtak fel Német
országban, mely „perionselyem" néven kerül 
forgalomba. Jellemzője a magas olvadási fok, 
mely 270 foknál van, továbbá a nagyfokú 
rugalmasság és a tartósság.

A század elején, 1905 táján, angol Kelet- 
Afrikában 30.000 halottja volt az álomkórnak. 
A német gyarmatok közül a kis Ugandában 
20.000, Kamerunban pedig 12.000 ember pusz
tult el ebben a betegségben.

Halakkal védekeznek a maláriaszúnyogok 
ellen az istriai félszigeten. Sella professzor 
ugyanis a félsziget pocsolyáiba Észak-Ameri- 
kából hozott halfajtákat helyezett el, s ezzel 
a mocsárláz kérdését egy csapásra megoldotta.

35 ezer halt éhen vagy fagyott meg az el
múlt évben Sangháj utcáin. Ezek közül a gyer
mekek száma 26.000. A koldúsok száma egyre 
jobban szaporodik a városban.

Külföldi rádiótechnikusok érdekes kísérleteik 
során megoldották a mozgóképek rögzítését 
közönséges beszélőgéplemezre. A mozgóképe
ket a távolbalátóhoz hasonló készülékkel lük
tető villamosárammá alakítják át, mely a 
hanglemezfelvételnél is használt vésőtűt moz
gat. Ez a rezgéseket ugyanúgy vési viaszle
mezbe, mintha közönséges hangrezgések len
nének. Ezen a módon távolbalátó előadást épp
úgy lemezre rögzíthetnek, mint a közönséges 
rádiónak szánt előadásokat. Automata-gépeket 
is lehet ennek az elvnek az alapján készíteni. 
A pénzdarab bedobásakor a lemez forgásba 
jön és a vetítőablakon megjelenik a mozgókép.

Német tudósok már régebben megoldották 
a földalatti rádiózás kérdését. Újabban az 
Egyesült Államok bányáiban mindenütt be
vezették a rádiót. A munkások egymással és a 
külvilággal rádió útján érintkeznek. P. F.
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Márton
Elbeszélés-pályázatunkon d íja t nyert.

I .  .

A tűzpiros, nagy napkorong lassan, m él
tóságteljesen úszott a vörösrefestett felhők 
között. I tt  nyugaton mindig ilyen lassan h a
ladt, hogy az éj kárpótlásául még u to ljára  
elárassza áldott fényével a földet. S olyan 
alacsonyan, hogy azt hinné az ember, el is 
éri, ki is m erítheti a felhők tüzes tavából, 
s eljátszhat vele. A nap azonban, a fen
séges nap, nem  játékszer. Rózsaszín fény
nyel áraszto tta el az egész vidéket. O tt csil
logott a templom keresztjén, besütött m in
den kis ház ablakán, ott já tszo tt a hegy
tetőkön és bevilágíto tt a völgyekbe. A ra
nyos sugarai körülöleltek m inden fenyőt, 
vígan táncoltak a csacsogó p a tak  ezüst 
fodrain.

De nem feledkeztek meg azokról a le
gényekről se, akik  egym ást karonfogva, vi
dám  nótaszóval igyekeztek a faluba. Hogy 
ne le ttek  volna vidámak, am ikor a hosszú 
katonáskodás u tán  először té rtek  haza? Egész 
nap szekéren döcögtek a városból, de m ár a 
falu juk szélén leugráltak, s gyalog fo ly ta tták  
az utat. Igen, m ert az em ber ha hosszú 
távoliét u tán  otthonához közeledik, azt h i
szi, hogy a sa já t lába viszi leggyorsabban. 
És otthon hogy v árták  őket! Az édesanyjuk, 
apjuk, az egész család, az egész falu. M ert 
ők voltak Székelyvarság legderekabb legé
nyei. Köztük Vass M árton, a szép szál m a
joros-legény, aki csak abban különbözik a 
többitől, hogy mindegyiknél jobban szerette 
az italt. No, de katonáéknál csak leszoktat
ták  erről!

Felértek  a hegytetőre, a falu  központjába.

Hangos nó tá jukra  k i-k ikand ikáltak  a k íván
csi szemek, hogy: lám, ki is jö tt haza?

A korcsm a előtt m egálltak. A nap épp 
akkor bú jt el a Gyergyói havasok mögé, nem 
akarta  látni, ami ezután történt. Vass M ár
ton megszólalt: — M enjünk bé egy pohárra! 
— M agában pedig hozzátette: — Egy pohár 
nem sok! A zután megyek haza. S m ár indult 
is be.

A többiek először összenéztek, hogy: hát 
bém enjünk-e? Azután nagy hanggal m entek 
utána.

M árton pedig, ha m ár egyszer bent volt, 
hát bizony nem  igen akart* kijönni. A job
bak egy-két pohár u tán  elsiettek. Péter 
Á ron is m ent volna m ár, de lá tva  M árton 
széles kedvét, csak félve m erte megszólí
tani:

— G yünnél-é M árton? Egy az utunk.
— Nem megyek én, míg bor van a p in

cében! — k iálto tta  vissza ő, s m ind járt rá  is 
zendített egy pattogós nótára. M ár rég el
felejtette, hogy m it ígért az édesanyjának: 
ha m agyar katona lesz, m egjavul.

Alig m arad tak  négyen-öten. A poharuk 
m indig tele, az asztalon a sok üres üveg, 
am elyekből a bor m ind a fejükbe szállt. , 
A nóta m indig pattogósabb lett, először csak 
az u jjú k k a l ü tö tték  a tak tu st az asztalon, 
m ajd  az öklükkel és a lábukkal kísérték. 
Végül M árton felugorva a szoba közepén 
term ett, csizm aszárát verve, nagyokat k u r
jan tva táncolta a ropogós csárdást.

Egyszer csak h irte len  megállt. Látszott az 
arcán, hogy valam i különös ju to tt az eszébe. 
A nnyira komoly lett, hogy a többiek is e l
hallgattak  a nótával. Némán, m erev tek in 
te tte l ü lt le  újból a lócára.

— M iért nem  daloltok? — rivallt rá  kis 
idő m úlva tá rsa ira. S hogy ő m aga járjon
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elől jó példával, lehajto tta  poharát, s rá~ 
zendített. Aztán újból táncolt.

Külsőleg m ulato tt féktelenül, de belül 
m ár nem  volt meg az az őszinte jókedv. 
Valami nyom ta a lelkét. Szeretett volna 
hazamenni. Hiszen otthon v árják  és otthon 
olyan jó! De mégis itt  ta rto tta  valami. 
I t t  ta rto tta  az a füstös, borszagú, han 
gos korcsma.

Amikor m ár a korcsm áros is m egunta 
duhajkodásukat, k izavarta őket.

M árton akkor m ár egészen kom or volt. 
Egyedül m ent haza, csak gondolatai, a titok
zatos, sötét sejtelm ek m arad tak  vele. Nem 
tudta, hogy m iért szállt el ilyen ham ar a 
szilaj jókedv? M iért nem  örül, hiszen itthon 
van?! Itthon! Ebben az áldott, istenadta 
hazában! Ebben a friss fenyőillatú erdőben!

Eddig nem  is tudta, hogy hol já r, csak 
most vette észre, m ennyire betért a sötét 
erdőbe. Ez a feketeség, ez a sötétség a gon
dolatait még feketébbé, még sötétebbé tette. 
És m egint felhangzott a nagy kérdés: m iért 
ilyen komor? Mi van a lelkében? Mi vár 
reá? Mi jön u tána mindig, elkeseríteni?

H átranézett. Egy nagy, száraz fenyőfa 
görcsös teteje, ‘ am elyet m egvilágított a fel
kelő hold, m int valam i szörnyű k ísérte t fe
nyegetett felé.

Az erős legény csaknem  megborzongott. 
Azután csak sietett, sietett. Minél ham arabb 
otthon kell lennie, m ert valam i űzi, k er
geti folytonosan. F utni k e z d e tt. . .

II.

A m ajor kutyái keservesen ordítottak. 
M árton borzongva hallo tta hang jukat m ár 
lenn az erdőn, há t még fenn a tetőn, a le
gelőn. Ezek a kutyák most csodálatosképpen 
nem  törődtek a feléjük igyekvő em berrel, 
sőt, még m ikor m egism erték, se m uta tták  
ennek semmi jelét, csak voníto ttak  tovább, 
égneknyujto tt fejjel. M árton se igen törő
dö tt velük — vagy csak nem a k a r t . . .  Nem 
is nézett körül az itthoni tájon, nem  törődött 
az akolban pihenő juhnyájja l, pedig m áskor 
ezeket nézte meg legelőször. Most csak ro
h an t a ház felé, az ajtóban  egy p illanatra  
megállt, nyugalm at erőszakolt m agára, m ajd 
belépett.

Adjon Isten  békességet! — köszöntötte 
övéit.

Adjon az Úr! — volt a halk  felelet, de

ezt m ár nem  is hallo tta M árton, lefoglalta, 
am it látott. Édesapja az ágy előtt állt össze
kulcsolt kézzel, öccsei térdenállva imádkoz
tak, az ágyban pedig . . .  az édesanyja feküdt 
halo tthalvány arccal, mozdulatlanul, lecsu
kott szemmel.

M árton nem tudott szólani, csak állt még 
m indig se ajtóban, any jára  bám ulva. Nem 
szóltak a többiek se. M árton azután lassan 
m egindult a rra  felé, megállt kicsit távolabb 
az ágytól, im ára kulcsolta kezét, s nagy bú
san lehajto tta  a fejét. És többet nem m ert 
felnézni.

I tt  van hát az a titokzatos, am itől félt. 
Ez a legrettenetesebb, am i csak jöhetett! 
M ilyen egészséges és m ilyen boldog volt még 
akkor az édesanyja, am ikor u to ljára látta. 
M ilyen büszke volt a fiára, am ikor az azt a 
szilárd ígéretet tette. Hogy bízott benne! És 
ő mégis m egcsa lta . . .  Most pedig m indnyá
jan  tudnak az ő bűnéről, m egvetik és gyá
vának ta rtják , m ert nem  tud megválni az 
italtól. G yávának egy székely k a to n á t! . . .  
Még m élyebbre horgasztotta fejét, nehogy 
m eglássák szégyentől égő arcát.

A beteg asszony lassan, nehezen megmoz
dult, fárad tan  felnyitotta beesett szemét. 
A kis család lélekzetvisszafojtva figyelte 
m inden mozdulatát. Első p illantása katona- 
fiára esett. M árton bátorságot m erítve ebből 
a  tekintetből, bocsánatot kérőn, gyengéden 
m ondta ki a szót: Idesanyám!

H alvány derű jelent meg az anya arcán, 
szinte m egkönnyebbülve mondta: Be jó hogy 
itthon vagy, fiam!

Ez a néhány szó és az utolsó kis öröm 
teljesen  k im erítették. Újból lehúnyta szemét, 
szíve utolsót d o b b an t. . .

A két kisebb fiú hangos zokogással bo
ru lt a halottaságyra. Az apa arca eltorzult 
a fájdalomtól. M árton pedig még szorosab
ban kulcsolta össze kezét, m intha ezzel 
akarta  volna fenn tartan i az egyensúlyt, m ert 
m inden ereje elszállt, úgy érezte, hogy egy
szerre nagyon egyedül lett.

Egyszerre világos le tt előtte, hogy az 
anyja csak reá várt. Nem engedte, hogy 
elragadja a halál, m ielőtt m egjavult fiával 
találkoznék. Nem  tud ta  az az áldott jó 
asszony, hogy ő korcsm ából jö tt a haldokló
hoz. És ez így volt jó. A lelkiism eretet azon
ban mégse lehete tt m egnyugtatni vele.

M ártonnak m inden percét elkeserítette
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anyjának utolsó, szelíd, m it sem sejtő te 
kintete. É jje l-nappal gyötörte az önvád, 
amely a halál m iatti fájdalom m al párosult. 
Istenem, m iért nem  sie te tt ő haza, m iért 
vezetett első ú tja  a korcsm ába? H át ra jta  
m ár semmi sem segít? Soha nem  lesz belőle 
tisztességes ember? Hiszen akkor ő nem  é r 
demli meg az életet se! És az anyja mégis 
m ilyen szelíden nézett r e á ! . . .  Ó! Csak ezt 
tö rü lhetné ki az emlékezetéből! M ert ő nem  
ilyet érdem elt! Éppen az anyjátó l nem, aki 
ellen a legtöbbet vétett. K étszeresen vé t
kezett ellene, m ert megszegte neki te tt ígé
re té t és egy hazug tudatban  hagyta m eg
halni. De úgy érezte, hogy még nem  késő. 
A halo tt édesanyja ott fenn az égben még 
m indig megbocsájthat.

Eddig, súlyos bűne tudatában  nem  m ert 
a halotthoz közeledni, de am ikor rájö tt, ho
gyan teheti jóvá a bűnt, hozzálépett. T itok
ban meg akarta  csókolni any ja hideg, m eg
m erevedett kezét. Lehajolt, de abban a p il
lanatban  belépett az ap ja és ő h irtelen  fel
állt. És a szelíd tekintet, a halk szavak 
tovább kísértették.

III.

Hűvös, szeles, őszi napon tem ették a 
m ajorosnét. Még csak szeptem ber volt, de a 
hegyek között ez m ár a tél eleje. Am ilyen 
szomorú volt az idő, olyan szomorú volt a 
M árton belseje is. L ehajto tt fejjel, meggör
nyedt háttal, nehéz léptekkel halad t a ko
porsó után. Látszott ra jta , hogy a család 
tagjai közül ő vesztett legtöbbet a halottban.

Azóta egy nap telt el. M árton nem  ta lá lt 
megnyugvást, sőt egyre m élyebben érezte a 
bűn  súlyát. Reggel az istentisztelet u tán  a 
tem etőben já rt, onnan vezetett az ú tja  haza 
a korcsm a élőt. Bús töprengésében észre se 
vette  volna a korcsmát, ha meg nem  szólí
to tta  volna valaki.

Egy olyan boros legény, m in t am ilyen ö 
volt, á llt az ajtóban. Sokat m ulato tt ő ezzel 
régen, ez dalolt neki legvidám abban akkor 
este is. Z sebretett kézzel, szem érecsapott 
kalappal á llt o tt fehér harisnyájában  a le
gény. H átrabökött hüvelykujjával a korcs
m ára m utato tt:

— Jössz-e M árton?
M árton pedig, m intha ez a legény lenne 

az ő m inden bajának  okozója, vad tek in te t

tel nézett reá, m egragadta a vállát, s jó 
erősen m egrázta. D ühösen sziszegte fogai 
között:

— Nem  tudod, hogy tegnap tem ettem  az 
anyám at?! — azzal a falhoz lökve otthagyta.

Az pedig ám ult-bám ult. Honnan tudná ö, 
hogy a faluban tegnap a m ajorosnét tem et
ték. — No, ez erős durva volt! — morm ogta 
m agában a lökésre gondolva, azután elsom- 
fordált.

M árton pedig ezután messze elkerülte a 
korcsmát. Komoly, szinte komor, csak a 
m unkának élő, m agábazárkózott em ber lett. 
Nem m ókázott a fiatalokkal, testben és lé
lekben megöregedett. Sűrűn já r t  a temetőbe. 
Ilyenkor komoly arccal á llt meg egy sír 
előtt. A faluban azt m ondták róla, ha így 
lá tták , hogy valam i nagy b ű n t követhetett 
el, m egátkozta az Isten, a tem etőben keresi 
nyugalm át. De, hogy mi bán to tta  az ő lel
két, azt csak ő tud ta  igazán.

Vasárnap, am ikor a többi legény csak a 
tem plom  előtt álldogált, ő bent énekelt 
buzgó szívvel. És a lelke egyszer mégis m eg
nyugvást ta lált, mégis e lju to tt hozzá az 
Isten  és az édesanya bocsánata. Az im ád
ság és az a kicsi han t a tem etőben, néhány 
m unkás év u tán  m égis elhozták szám ára a 
m egkönnyebbülést, a boldogságot.

Ö tt á llt leghátul a tem plom ban, senki se 
vette  észre, csak egy szelíd székelyasszony 
lá tta  onnan fentről, hogy a kis falu  tem plo
m ában könnyes szemmel imádkozik v a la k i . . .

Bakó Berta,
a békéscsabai leánygimn. VII. o. t.

DIÁKESETEK
Ki a bölcs ember?

Pista másodikos diák, vallásórán ö olvassa a 
Bibliát. Az Efezusi levél ötödik fejezeté
nek 15— 16. versét olvassa, mely így szól: 
Meglássátok annakokáért, hogy mi módon, ok
kal járjatok, nem mint bolondok, hanem böl
csek. Áron is megvegyétek az alkalmatossá
g o t . . .  Utána Pistának magyaráznia kellene, 
de nem tudja. A tanár úr segíteni akarva meg
kérdi: Ki hát a bölcs ember? Pista erre bol
dogan megmondja: Áron.

Farkas János, Bpest.
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Reményik Sándor halálára
Visszamentéi ahhoz, aki küldött, 
Visszahívott az égi nagy Király,
A z élet-partról messze elrepültél,
M int fehérszárnyú lebbenő sirály.
Halott költőről szól a fájdalom,
Halott költőhöz száll az én dalom .

A m ikor éltél s szenvedtél velünk,
M ert csonka vo lt az ősi fa  ága,
A  szenvedésben biztatott hited,
Felénk hajolt a lelked virága.
M int m élyről jövő, tompa, halk zene, 
Szállott fe lénk a lantod éneke.

M int égbe rezgő titkos fénysugár,
Dalod csillag volt é jtszakáink egén,
S úgy jártál köztünk éltető szavakkal, 
M iként a M ester csendes te'ngerén. 
M egmutatta, m ilyen  rem élve jár,
Bár messze tú l dühöng és zúg az á r . . .

Szelíd szavakkal hirdettél erőt,
És simogattál sebzett szíveket,
S  am ikor újra bíborlott a hajnal,

Számodra jö tt egy titkos üzenet.
S te, k i átéltél bánatot, borút, 
Hajnalsugárból kaptál koszorút.

És úgy haltál meg, ahogy kívántad,
A  halál váratlanul átkarolt,
Le kelle tt tenned örökre lantodat, 
K ezed lehullt, szavad elhallgatott.
De csillagként ragyogsz te nekünk  fen t 
S a hangod soká, soká visszacseng.

H exendorf Alisz.

A hó
Hull a hó lassan, csendesen,
M int égi áldás száll alá.
„Fehérre m osni a fö ldet”,
A z Isten így parancsold.

Hull a hó lassan, csendesen,
Fehér lesz síkság, hegyorom . . .
A  föld a tisztaságát elrabolja 
S belepi a fü s t és korom.

Nyilas Kornélia.

Budai utca. M óritz Sándor linóleumja.
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Bobaynét nem ijesztette meg a láz. 
Meghűlés! A gyerek ki van téve ennek. 
Csak annyit m ondott hozzá:

— Persze, elpuhult a városi szoba
levegőben, jobban m egárt neki a hideg 
fürdő.

ként is el nem mozdult a betegágytól.
Harmadnapon az orvos félrehivta 

Sándort, most látta, m ilyen komoly 
szeretettel ápolta a beteget:

— A többieknek még nem mondom 
meg, de látom, m ilyen komoly fiú vagy,

Az orvos félrehívta Sándort.

Az orvos huru to t állapított meg, bo
rogatást rendelt..

A beteg elég jól aludt, de láza más
napra emelkedett. Az orvos kétszer is 
eljött. Orvosságokat írt, Sándor szaladt 
el értük a patikába és ő vigyázott arra, 
hogy a beteg pontosan bevegye. Egyéb

hát neked megmondom. Baj van. Imre 
nagyon beteg. A szíve se m űködik ren
desen. Óránként egypárszor tapintsd 
meg a pulzusát. Ha azt érzed, hogy na
gyon gyenge, vagy épen kihagy, adj 
be neki digitálist, úgy, ahogy m ár meg
m utattam . Este m ég egyszer eljövök.
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Sándor elszédült ezektől a szavaktól.
— De orvos úr, kérem, csak nem hal 

meg?
— Épen úgy meggyógyulhat, m int 

nem. Édes fiam, én m indent megteszek. 
De contra vim m ortis non est medi- 
camen in  hortis.

— Ezt a pogányok mondták, de mi 
fohászkodhatunk Istenünkhöz.

— Tedd meg, fiam.
Im re elaludt. Sándor kim ent a to r

nácra, hogy egy kis fiss levegőt szív
jon. Elgondolkozva já rt föl és alá. Egy
szerre egy kis leány toppant eléje. 
A béresgazda kis szőke leánya volt. 
Csípőre tette  a kezét és úgy nézett fel 
rá haragosan:

— M iért lökted a vízbe Imikénket?
— Én? — hökkent meg Sándor, — 

hát azt hiszed, meg tudtam  volna 
tenni? Nagyon szeretem Imikét.

— Nem szereted, m ert belelökted a 
vízbe, — nyakaskodott a kis leány.

— Ki mondja?
— Mind, — és félkarjával körül

m utatott.
— De ez nem igaz! — hördült fel 

a fiú. — Mondd meg m indenkinek, ez 
nem igaz. Az életem et adnám  az éle
téért.

A kis leány m egérzett valam it Sán
dor arcán, amire nem tudott felelni. 
Sándor tovább ment. M ire m egfordult, 
a kis leány nem volt sehol.

Kétségbeesve m ent vissza a beteghez. 
Kínzó keserűség fogta el. Hogy itt az 
emberek azt hiszik, ő lökte bele a 
lékbe Imrét! Ez a gondolat úgy tép te  a 
szívét, m int valam i vadállat. Lerogyott 
a székre az ágy mellé.

A beteg felnyitotta a szemét, forró 
kezét Sándor felé nyújto tta:

— Milyen jó, — m ondta halkan, —- 
mindig itt ülsz mellettem.

M intha ez a nyilatkozat is szí
vébe szúrt volna Sándornak. Erőltetve 
mondta:

— Csak gyógyulj meg hamar, aztán 
majd, ha nem fekszel, én se ülök. 
Együtt m együnk ki a hóra.

— Néha úgy érzem, hogy nem gyó
gyulok meg.

— Ugyan, ilyen erős fiú legyőzi ezt 
a kis meghűlést.

— De nagyon erőtelen vagyok!
— Majd, ha csökken a láz, aztán 

m egint jóravaló ételeket ehetsz, meg- 
erősödöl.

Sándor m egtapintotta a beteg fiú 
pulzusát. Nagyon gyenge volt. De nem 
tudta, adjon-e neki már digitálist, ami 
utóvégre is erős méreg, vagy egyelőre 
bort itasson vele. Ez is elő volt írva 
és ott állt a jó öreg somlai az asztalon. 
Töltött. A beteg ivott.

— Jól esik, —  m ondta a beteg. — 
Maga is igyék, Sándor. Nem árt az 
egészségesnek sem.

— Nem szoktam.
— Én sem. Koccintsunk egészsé

gemre.
Sándor töltött, koccintottak. Fenékig 

itták  a kis boros poharat.
Im re kijelentette, hogy belekábult, 

de jól esett és lehúnyta a szemét. Ütő
ere jelezte, hogy szíve jobban dolgozik.

Sándort is elkábította ez a pohár 
öreg bor. Szinte gondolkozás nélkül 
nyúlt a boros üveg után. Töltött poha
rába és megitta.

Valami derűit nyugalom  fogta el. 
Eszébe jutott, hogy a kis leány mivel 
vádolta, m osolygott rajta. Régi emlé
kek jelentek meg előtte. Egymást ker
gették a felelevenedett képek. Félig 
volt csak ébren, szemei lecsukódtak.

Nem aludt sokáig, m ert édesanyja 
jö tt be, hogy megnézze a gyerekeket.
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Amikor felébredt, egy kicsit kábult 
volt a feje, de egyébként kellemes bá- 
gyadtság nyomta a puha székhez.

Halkan beszélgettek. Hogy Im re szí
vére vigyázni kell. Az özvegy fiáért 
aggódott, hogy nem árt-e  meg neki a 
betegszoba levegője. Hiszen nem is 
mozdul ki innen.

— Nem is tudnám  Im rét hosszabb 
időre itthagyni.

— De egy hét m úlva vissza kell 
m ennünk Sopronba.

— Addigra jó lesz minden.
— Ügy legyen, adja Isten.
Sándor nem m ondta meg, hogy az 

orvos m ennyire aggódott.
Estefelé megint eljött az orvos és va

lamivel jobbnak látta  a beteg állapotát.
— Adtál be neki digitálist?
— Nem. Csak bort.
— Jobb is. A bor nem olyan méreg. 

Hanem,, fiú, éjtszakára ne m aradj á 
beteg m ellett, m ert te is belebetegszel. 
M intha sápadtabb volnál.

— Kibírom ezt a pár napot, amíg 
túlleszünk a válságon.

Hiába volt az ellenvetés. Az orvos 
megbeszélte a háziakkal az éjjeli ápo
lást. Ügy volt, hogy Sándornak hét óra
kor vacsorázni kell, aztán egy órára 
bejöhet még a beteghez, de nyolckor le 
kell feküdnie.

Megmondta Imrének, m it parancsol
tak rá. A beteg azt kívánta, hogy még 
egyszer koccintsanak búcsúzóra. De alig 
egy ujjnyi volt m ár csak az üveg fe
nekén. Sándor új üveget hozatott fel a 
pincéből.

Koccintottak. A beteg ú jra  elaludt. 
Sándor m egint m egivott egy pohárral. 
Töprengve m ent át szobájába:

— Nemes ital ez a bor! Talpra állítja 
az embert. Im rének a testé t erősíti.

Nekem iheg a lelkemet. Lám, azok a 
kínzó szem rehányások egészen eltűn
tek. Különben is ostobaság volt. Ször
nyű ostobaság! — m agában nevetett. 
Mély álomban aludta át az éjszakát.

Másnap reggel fáradtan nyitotta föl 
szemét. M indent másképp látott, m int 
tegnap este. Az a büszke önérzet nem 
volt többé.

Elfogta a keserűség. M inden fájt 
neki, amire gondolt. Elkeseredve hány- 
torgatta, m ilyen gonoszsággal károsítot
ták  meg őket házuk eladásával. M eny
nyivel szebb volna az életük, ha nem 
élnének ilyen szűkös vizonyok között.

Aztán Im re esetét szenvedte végig. 
Hogy a cselédség őt vádolta. Hogy ő 
lökte vízbe Imrét! K iugrott az ágyból. 
Gyorsan öltözködött. M ert most meg 
az aggodalom fogta el Im réért. Besie
te tt hozzá.

A beteg az éjtszakát elég jól töltötte. 
Az orvos bizalma a felgyógyuláshoz 
nőtt.

— Tudod, mi gyógyított meg? — 
mosolygott Imre. — A bor, amit teg
nap m egittunk.

Sándor kom oran gondolt arra, hogy 
őt meg milyen beteggé tette. Aznap 
nem ivott, hiába kinálta Imre. Bár erő
sen kívánta. De erőt vett magán.

A beteg m indig jobban lett, a láza is 
m ólóban volt. K ilátás volt arra, hogy 
rendes időben felm ehet Sopronba. A 
házon könnyebb hangulat uralkodott. 
A somlai is e ltűn t a betegszobából. 
Egészséges gyerm eknek nem való.

Elutazás előtt való nap kisétáltak a 
téli napsütésbe. Gyönyörködtek a fé
nyes téli tájképben. Im re m eghatottan 
beszélt arról, m ilyen hűségesen k ita r
to tt Sándor betegágya m ellett.

— Csakhogy rendben vagy, most
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ftiár ne beszéljünk erről. Olyan kedves, 
szép karácsonyt szereztetek szegény 
édesanyámnak, hogy ezért hálás vagyok 
nektek.

A búcsúzás meleg volt és m eghatott, 
Bobayné szemébe ugyan belopakodott 
egy pár csillogó könny. Im re se tudott 
beszélni, de aztán elsiklottak a szánok 
és az anyának szabad volt elővenni a 
zsebkendőt, hogy megtörülgesse vele a 
szemét.

Sopronban folytatódott a régi élet. 
Azaz mégsem egészen. Sándorban meg
m aradt annak a m egivott bornak a sa
lakja és ism ételten m egrohanta a kí
vánság egy pohár bor után.

Küzdött magával, de egyszer elgyen
gült és ve tt egy félliteres üveggel El
te tte  a szekrényébe.

Ez, hogy van itthon bora, egyelőre 
kielégítette, nem nyúlt hozzá, de aztán 
nem volt elég ennyi a kielégítésre. Fel
bontotta az üveget és lefekvés előtt 
ivott egy pohárral. Ügy érezte, hogy 
jól esett.

Másnap ebéd után  is ivott. Fogyott a 
bor az üvegből.

Harmadnap, m ikor hazajött az isko
lából és könyveit letette  szobájában, á t
m ent az édesanyjához, k it sírva talált. 
Megkérdezte, m iért sír. Az asszony zo
kogva borult a nyakába.

— Mi történt édesanyám?
Az asszony nem tudott felelni a zo

kogástól.
— Csak nem történ t valami szeren

csétlenség?
— De az! De az! — nyögte ki az 

anyja.
— Az Istenért, micsoda?
— Nem engedlek elpusztulni! Ja j, mi 

lesz velem?

— Én elpusztulok?
— M iért iszol?
Sándor megdöbbent, nem tudott fe

lelni. Most m ár k itört a szó anyjából:
— Már tegnap különös borszag volt 

a szobádban. Ma még erősebben érez
tem. Kerestem  a bort. M egtaláltam a 
szekrényedben az üveget. Több, m int a 
fele hiányzik. Te ittad  meg.

— Én, — felelt m egrendülve a fiú.
— Nem látod az örvényt, ami elka

pott? Hány derék, tehetséges ember 
pusztult el ebben az örvényben! Te is 
belepusztulnál, az én szép, okos fiam?

Megint k itört a zokogás.
Sándor megbénulva állt, nem tudott 

mentegetőzni, nem is érzett semmit, 
csak nagy tehetetlenséget. Még a fá j
dalom is, hogy anyját így elkeserítette, 
csak lassan bontakozott ki benne.

— Édesanyám, nem iszom többet, — 
m ondta ünnepélyes fogadalommal.

(Folytatjuk)

Pontversenyünk állása (bibliai):
Adam kovics János 9, Berkes István 28, 

Boytha György 35, Csekme Pál 37, Dömötör 
Tibor 29, Edelényi Endre 14, Fábry György 
28, Fábry  László 19, Fényi Béla 9, Gazsó Fe
renc 10, Gécs M ária 35, Hegedűs László 35, 
H idassy Endre 27, Hybl K lára 9, Jankó  M ik
lós 26, K asper Egon 27, Lefkovics Frigyes 28, 
Lisznyay E rika 9, M acher Frigyes 28, M arko- 
vics P ál 28, M ayerik K ároly 18, M óritz Péter 
37, Szepes Iván 25, Szokolay M ihály 28, Ta
kács Sándor 25, Tóth István  34, Török Alajos 
P ál 37, Trag e r H erbert 27, U rbancsok Sán
dor 28, V alent Béla 37, Vidolovics K ároly 6, 
Zorkóczy Gábor 8.
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Névrejtvény
 /
VaJent Béla.

(3 pont)

Betűrejtvény

Kéry János.

(2 pont)

Mi a foglalkozása ennek az úrnak?

Pontversenyünk állása:

Abaffy Erzsébet 30, Albrecht Győző 128, 
Algőver Mihály ̂ 128, Antalics Andor 15, Bankó 
Ágnes 50, Benedikti Dániel 106, Bernhardt 
Béla 48, Bitskey Tibor 48, Bokor András 30, 
Borbély Károly 80, Borszék Lajos 79, Császár 
János 26, Csekme Pál 128, Csermely Egon 128, 
Deptner Ilike 25, Dévai Miklós 79, Domby 
Márta 18, Domokos Katalin 79, Dömötör Ti
bor 46, Dörpi Lajos 73, Edelényi Endre 99, 
Edvi Ida 13, Egri Erzsébet 30, Farkas János 49, 
Farkas Tibor 51, Fábri György 73, Fábry 
László 111^ Fejér Árpád 99, Fényi Bélé 79, 
Fodor György 22, Gazsó Ferenc 48, Gedőváry 
Liliké 107, Glazewski Melitta 128, Gölner Gá
bor 49, ^Gyorbíró Károly 30, Harbach Gyula 22, 
Hegedűs László 73, Hegyi István 30, Hegyi 
Kálmán 128, Herrstein Gyula 128, Hesp Ede 
79, Hibbey Csaba 81, Horányi László 79, Ho- 
rovitz Éva 51, Horváth Éva 71, Illyés Gyula 
73, Jagodics István 13, Juhász Ferenc 46, Kar- 
kus Erzsébet 12, Kasper Egon 103, Kály Ervin 
14, Kelemen Tamás 128, Kemenclzei Sándor 
79, Kenessey Ákos Í02, Kerényi György 46, 
Kesjár Mária 22, Kéry János 103, Kilczer 
Gyula 80, Kitka Mihály 48, Kokavecz Endre 
106, ^Konczos György 15, Kovács Béla 55, Ko
vács Dóra 45, Kókai Aladár 103, Kristóf P.

Pál 75, Kucsmann Árpád 128. Kurutz Károly 
46, Lautenbach Tibor 103, Lászik Mária 103, 
Lefkovics Tibor 73, Loós Tibor 103, Lovász 
János és György 77, Lunczer Ágnes 101, 
Macher Frigyes ^ 6^ Manninger Ernő 79, Mar- 
tonovics Ferenc 103  ̂M ayerik Károly 101, Má
zán János 25, Mázán Kálmán 92, Mikus 
György 60, Móritz Péter 128, Murányi Károly 
66, Nyíró Károly 101, Öli Zsuzsa 113, Patak - 
falvy János 11, Patócs György 22^Pásztor 
Emil 80, Perl János 46, Pintér Kató 22, Pol- 
ner Tibor 25, Porubszky György 75, Rajna 
István 7, Rakssányi Kálmán 103, Reményi Éva 
96, Resch József 13, Ruttkay Dezső 67, Schilli 
Irén 81, Scholtz Armand 101, Schulz Nóra 73, 
Szlavkovszky István J J J ,  Szokolay Etelka 77, 
Szokolay Mihály 128, Szuchovszy Gyula 113, 
Takács Sándor 48, Tardy Edit 128, Tarnóczi 
Tivadar és Zoltán 99, Tertinszky Edit 60, Té- 
csői Sándor 128, Tráger Herbert 103, Túróczy 
Erzsébet 80, Unger László 55, Urbancsok Sán
dor 73, Vajda Barna 81,.Valent Béla 128, Van- 
tara János 96, Varga K. György 50, Vidolovics 
Károly 15, Vidovszky Kálmán 81, Vohmann 
Ingeborg ^1^7^ W eiszer Edit 80, Zelenyánszky 
András 12ÁJZilahy Gyula 96, Zimmer Károly 
128, Zorkóczy Gábor 104. /

Macher Frigyes. ( j  7 u

(2 pont) 

Egy hernyó egy 10 méter magas falra 
akar felmászni. Nappal 3 métert mászik felfelé,  
éjjel pedig 2 m étert csúszik visszafelé.

Hány nap alatt fog felérni?

Számtani rejtvény.
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